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] A REGLE AÄUGUSTIN DEUXM PUBLICA I11IONS RECENTES

AÄAndres MANRIQUE A 9 La Vida Menästica San Agustin. En-
chiridion Histöricc-Doctrinal Regla Studia Patristica, Sec-
C10N de Eistudios, Vo ]) Escorial, eal Monasterio de San
Lorenzo-Salamanca, Convento de San Agustin, 1959 546

Athanase AGE A % La Regle de saınt Augustin commentee joaar
5005 ecrıts. (Collection Vie Augustinı]enne »} Paris, 87 IU

Francoi1s ler‚ 1961 284 Y1X 800
dejä 1en longtemps UE I10US VOIL TECU, PDOUTFC cCompte

rendu, le eau volume du Manrique. TES de 250 unıque-
ment OCCcupees pDar des Lexties de saınt Augustin SUT la VIe monastı-
YUUC, sul  — la ftormation de SO iıdeal SUT SCc5 fondations, SUr d’autres
monasteres d’hommes et de temmes, SUu les membres de Ces COTMN-

munautes, est un veritable mıne. De L avoir composee cela I16S-
tera le tres grand merıte du Jjeune auteur. (Yest pendant SC5 annees
de tormation th&ologique que'le Vlanrique cCcommence TasSseN-
bler OUuULe cCe richesse el 1: faut remercıer de LOULTL S EG le patıent
collectionneur et ( E DE quı l ont encourage. Ensuite, 150 de

doctrinal )) . e OUVEAaU un mıne de texties Nous aurıons pre-
ere quelque chose de plus (( structure ) , mo1Nns un collection de
LEeXieESsS qu une veritable theologie augustinıenne arriere-plan
de SCS texXxies monastı1ıques. Mais C est 1ä 1cleal qul est 11GCGOrLe loıin
S  <  73 realise et les collections de LEXIES SONtT unl preparatıon 1N-
dispensable. Einfin, un so1lxantaıne de SUr la question de
la R  eg  le de saınt Augustin )») (Yest SUul Ce partıe UE portera
essentiellement notre Compte rendu. Critiquer, une NI !a
partıe UE "auteur voulu la derniere et la mo1ns iımpDportante, cC’est

DECU injuste. est pourquo1l NOUS VOIL Commence DPar 1re LOUtT
le 1en qU«C NOUS PENSONS de ’ Enchiridion Histörico.

Seulement, faire Compte rendu de Ces tres touffues
est un täche malaisege. Pour separer quı NOUS paraılt excellent de

qu1 I10US semble plutöt douteux, 9l faudraijit l espace de TOut
chapitre d’un livre volumineux.

C est oncC 1en PrIODOS qQue le Sage viıent NOUS donner
SO livre la Regle Dans petit volume sympathique, B

Sage I1 0 US presente, DrODOS de chaque Passage de la R  eg  le
des developpements d’un esprit 1en augustinıen, nourrıs de SCS
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ectures du grand africain. Ce livre fera certaınement beaucoup de
1en Cependant, C est Surtout la premiere Annexe, SsSul L histoire e}
' authenticite de la Rögle de saınt Augustin, quı retenir 1IC1 notre
attention. Nous DrI10NS le Sage de I1 0 US ECEXCUSESET: La ofe du

Sage DOUF I10O0US ] avantage de presenter, un hypo-
these seduisante ) , quı est le polnt essentie] de la conclusion
du Vlanrique la ez.  le masculine de saınt Augustin est la seule
directement authentique ; elle U  D redigee DOUTF le monastere
A Hadrumete Vers la An de la vıe de SO auteur, 426-427 Nos
observations SUu[! "AÄnnexe du livre du Sage CONCErNeront donc,

memMe emDps, L’essentiel de la tro1sıeme partıe du livre du Man
r1que.

L 'hypothese UE L’on vient de lire auraıt, sulvant le Daze,
quelques grands avantages

|) La R  e  le SUDDOSE l existence. ans la Communaute qUu«CS-
tion, d’un superleur (praepositus) et, meme emps, d’un pretre(nresbyter), charge de veiller Su le monastere. Or cela refläte e  eta
du COUVentT d Hadrumete, mals concorde paS AVECC UJUEC I10US
aVon du monastere episcopal d Hippone D cela NOUS objectons :

R L alternative n est nullement monastere epıscopald Hippone Hadrumeäöte, ma1s monastere episcopal d’Hip
pPONEe, OU Hadrumete,

FEist-;j] certaın BA  au ä Hadrumäte, Y avaıt pretre all. cotss
du superleur V alentin VOICI qu en dıit le Sage (( La lettre
d Augustin (au tutur DPDape Sixte, A PropDOS de la grace el du libre
arbitre) suscıte, saıt, monastere d’Hadrumöete devıifs LEeEINOUS Pour les calmer, V alentin, le Superieur, s adressel &v&que d Uzale, L.vode, disciple d Augustin ma1ls les explicationsde l e&veque n apalsent Pas les mecontents : 11 donc 1ECOUL'S
(( aVa un olus grande autorıte SUT le monastere, pretreSabinus, ma1ls ans plus de SUCCES » e Sage fait 1C1 allusion Au
rense1gnements e18(> Valentin ul-möme donnäs saınt Augustinans un lettre. En Volcı le Passage essentie]

nde et SANnCcCLUumM presbyterum Sabinum ad mMmalorem
auctorıtatem rogavımus, EeTt 1DS1US sanctıtas librum:- Cu liquidisinterpretationibus legit, Ne S1C. anıma sauclata Curata est ).

Nous VOVYONS nullement COMMeNnNT eut traduire ad MAalO-
T auctoritatem Dar un plus haute autorıte . », et que!el&ment du eXie permettraıt d interpreter Ces mMots a]Jou-tant Su le monastere. La traduction : DOUTF plus grande garantıerendrajit Darfaitement COmpte du exie Soulignons, d’autre Dart, qu€eV alentin FTeCQUFTS, NO Das seulement pretre Sabinus, maisegalement pretre Januarianus. (r Regle Dparle JUuUe d’unseul pretre.

Supposons UE le pretre Sabinus etaıt, effet, charge Darquelqu ’un de veiller SUr le monastere d’Hadrumete et oublions JaNuarlanus. Dans Cas, 11 auraıt © Hadrumeite., euxX pretres
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la tete du monastere. D Manriıque montre, eftet, QU«C
Valentin etaıt pretre Iuı1-meme Lettre de l abbe Pierre Synode
de Cartage de 525 Adrumetino monasteriıo0 sıbi semper presbyte-
ro ordinaverunt, ıd est V alentinum, Epiphanium, Victorianum et
Paulum

Comme le S5age, le Manrıque voıt Hadrumete
HraepPpcositus et pnresbyter. FPuisque, POUTC ul, V alentin est le PpPres-
byter, 11 lul allaıt chercher autre Hraepositus. Ce seraıt Florus.
( est FIOI‘US qul, de pPpassagc E Uzale avalıt pr1s connalssance de
|a lettre de saınt AÄugustıin Sixte et qul, inconsıderement, ’ avait
jetee pature SC  N confreres A’Hadrumete. Apres | insucces
pres d’Lvode, de Sabinus (et de Januarianus), Valentin permit
euxXxX de SC molmNes A’aller Hippone consulter Augustıin. I1s
tournerent chez eCu. AaAVEC ul abondante documentatıon et I

asc inedit, le De gratia el libero arbitrio. Saint Augustın demanda
Valentin de 1u1 depecher Florus, quı etaıt | orıgıne de TOUS les

troubles.
Le VManrıque VOU qU«E klorus n est appele nulle part

traepositus, mM als qu ı] ] ait et  e cela seraıt evident DOUFK les ralsons
sulvantes

aa) Florus la tete des momes depeches d’Hadrumete
Hıppone ) , OQül. ma1ls V alentin avaıt auparavant envoye CUX
autres el est Analement la demande de saınt Augustin qu ı]
vole Florus.

bb) est AVEC F lorus qUEC saınt Augustin traıte la question
Ou1 mMaıls 1 avaıt JjJoue ro  le preponderant dans .aftaıre.

CC) (( Saint Augustin ecrit
Fxistimo.. e1us (sc Flori) qUua« DEeI 1105 esse Domino adıu-

vante potuerıt abundantiorem instruchonem eti1am fratrıbus DIO
uturam ))

(ui. mMal1s 110 US VOVONS Das cCOMMeNT cela impliquerait qu ı] aıt
>O  u fpraefpositus. AÄpres aVvOlr U  U TE l origine des troubles, 1} pourraıt
maıntenant, M1eUX instrult, etre un SOUTCE de umiere DOUTC COIN-

munaute, anls etre la tete
dd) Les moılnes depeches d’Hadrumete Hippone ONt -

ploye les termes qu1 nobis praesunt ), quı SuPpPPOSE, ans UCUulll

doute, la presence de euxX superleurs (De Orr et Giratia [1I 5)
Ramenons les choses V leurs Justes proportions. Les MOS cıtes
SONtT DasSs des PrOoOPOS des molmnes d’Hadrumäte, ma1ls de saınt Au-
gustıin, evoquant des objecteurs Iimagınalres. cCe€e le DaS-
Sag«c a1lnsı

(( Non ıtaque allant, quı dicunt (( Ut quıid nobis DTa«ec-
dicatur praec1ıpitur, ut declinemus malo et faciamus
bonum, S1 hoc NOS 918} agımus, se S] velle et operarı Deus OD
ratur ın nobis )»)

+ DECU plus loın
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“Ergo:, inquıunt, _ praec1ıplant tantummodo nobis quid
facere debeamus qu1 nobis praesunft, et, ut faclamus, Ooren

19)80 nobis 110 autem ı910} cCorrıplant et arguant, s1 10 teceri-
INU.

Comme pPOUFTL I1 0 US assurer! QqQUE LOUL le ECNTE humaın est
i et 11011 DaSs les seuls monlmNnes d’Hadrumete, saınt Augustin
termıne Passaync alnsı

hemo, ın praeceptione quıd debeas habere,
1in correptione c L[UO te vıt1o 1O habere, ın Oratıone

nde aCcCc1ıplas quod V1S habere ) ,

D’ailleurs, la meme objection est reprise PCeuU plus loin
singulier

Cur ist1ı quı Corr1p1 nolunt, dicunt ‘ 1antum pPrae
cipe mihij, el OTa DITO ut quod fPpraec1IfPIs facıam D

Le Sage et le Manrique SONLT d’accord DOUTTK 1re qu«e
la Coexıistence de euX (( tetes ), presumee POUFTF Hadrumöte, etaıt
InconNNue ans le monastere episcopal d’Hippone. OUr le DPTOUVET,
le Vlanrique cıte le Sermon 256 de saınt Augustin, Sermon GQqu!
parle, efftet, de l annee de la praepositura du pretre Barnabi
(« AaATNTNLO praepositurae uUae )) (In diraıt oncC qu«E chaque membre
de la cCommunaute etaılt, LOUF de ro  le, praepnositus pendant un
annee. Cela confirme Dar UE 110 US raconte Possidius. Or
qu est-ce Gque«eE alisaıt saınt Augustin lui-mSme pendant em
Qui mene l enquete ont le Sermon 256 est le COomptie rendu
oın de mMmontirer ‚e101=> ] autorite ans le monastere epıiscopal etaıt
unıque, les textes d Augustin el Oss1iıdius 11O0US “existence
de EeuUxX tetes ans COUVeEenTL saınt Augustin superleur supreme
et permanent, el Hraepositus charge DPOUTFK unl annee. Nous

voulons Das dire, DAar cela, que Ia Regle etre vigueurans le monastere episcopal, ma1ıs UE ] autorite double n etait Da  5du LOUL Ors des Conceptions de saınt Augustin.
2) Le deuxieme avantage de | hypothese seraıt de repondre ((

Ia plupart des difhcultes souleväes Contre l’authenticite de la Reglede saınt Augustin ))»

Les SCIINOINS Y  An el 256 n avalent Das faire etat, DUNS-
Gue (  e KRegle (d’Hadrumäte) Das le monastere epls-copal d’Hippone Oul mMa1ls la Regle etre vigueur Ors
a Hadrumöte, ans etre la Regle du monastere epıscopal d Hıp
PONE (cfr la)

Les Revisions (Retractationes), anterleures ‚E 476 (date de
‚ affaire d Hadrumete) pouvalent parler et Possidius l’a
Das trouvee la bibliothe&aue d Augustin, quand, apres 430, il eta-
blissajt | Indiculus de SCS ectıits » Qui, DOUTF les Retractationes.Mais la date n expliqgue i1en quiı "absence de laRegle ans "Indiculus de Possidius 11 la redige tro1s quatre almMoO1Ns, apres la date presumee de la Rögle est possible,
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A ’ailleurs, UUC NOUS interpretions mal la pensee du Sage SUr

poınt. Sa phrase n est Das tres claire. De facon, le Man
mNque apporte i @i autre C: Celui-ci I1 O US parait len
justif1e, mals 1} PIOUVE rıen POUF Hadrumete. Le Manrique
explique "absence de la Regle ans 1 Indiculus (et ans les Retrac-
tationes) disant la Regle etaıt (( documento particularisımo
circunstancıa]l para este monaster1ı10 (sc Hadrumete) )) Les Retrac-
tatiıones el | Indiculus signalent les edites de saınt Au-
gustın. (Jr Aditer ecrIit, c eEtaijt CHNVOYVETr un copıe ATa amı &.

POUTr qu ı] fasse taire coplıe SO LOUT; tandıs UU "auteur gardait
] original dans bibliotheque. Que la Regle aıt ete (( documento
particularisımo eli NO edite, 1L0US le CrOVONS aussı DOUF notre Dart,
ma1ls elle D  etre ans rapport 576 — G le monastere d'’Had
rumete. Saıint Augustin auraıt | adresser e monastere des
moines-non-clercs qul trouvaıt SUL. les terraıns de ] eglise d’Hip
PONEeE

3) (( De OoOutLe manılere 2 110 US dit ensuite le Sage, (( la Regle
eut DAas remonter, la parfois soutenu, AU premieres

annees de la VvIe monacale de saınt Augustin D Voilä qUuU€E NOUS
admettons de plein C6 z Mais entre 392 Mandonnet, Hümpfner)
el 426-427, 11 de la aTrg!  n Nous daterions la Regle, AVEC le Va
Bavel el d' autres, de la An du l siecle. Le Sage precıise De
la confrontation des alineas quı la termınent, la Regle semble‚
eftet, posterlieure la lettre Boniface, datee de 418 )) Dans
meme Revue, le Va Bavel donne ute un liste de paralleles
de la Regula. n a Das mangque de cıter le passage auquel le

SDage faıt allusion, mMaıls 1ı donn&, meme emDps, un cıtation
du De sanctla Virginitate quıl, lui, ate de 401 Nous I10US permetl-
LONS de cıter les tro1s Da  b°4  e  S ans l’ordre sulvant ® |) Regle, De

Virg., 3) lettre Boniface
|) Donet Dominus ut observetis aec omn1a (1 dilec

tiıone, tamquam spiritualis pulchritudinis amatores, et [0)910
Christi odore de ona conversatıone flagrantes, NO s1cut Servı
Su lege, sed s1ıcut lberi sub gratia constituti.... + ub]ı VO IN-
veneritıs qUAEC scrıpta unt facientes, agıte gratias Domins
bonorum omnıum largitori ubj autem s1ıb; quıicumque vestrum
videt aliquid deesse, doleat de praeterıto, CaAaveart de futuro,

ut et debitum dimittatur et 1ın tentatıonem NO inducatur ))
2) (( Inspicite nulchritudinem amatorıs vestr1.. ene, quodinteriorem vestram nulchritudinem quaerıt, ubj vobis dedit

estiatem Ailios De1 erl NO quaerıt vobis pulchram arnem,sSe pulchros De virıbus vestrıs expertıs cavete, Nn qulaferre aliquid potulstis, inflemin] ’ de inexpertis autem orale,
u  a qU am potestıs terre tempPptemini... et qUaE forte adhuc
desunt, (0 dantur facılius, quanto desiderantur humilius...Veniam peccatıs donate alienis, Orate DTro vestrıs futura Vigl1-lando vıtate, praeterıta confiıtendo delete...
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nondum sub gratia filiis, sSe sub lege acdhuc sSeruVuls...
CSEL 4 ’ 281 et 298-301).

3) (( Verum tamen quicquıd 1ve ın sta S1IVEe ın scrıpturıs
sanctıs InvenerIıSs, quod tıbı ad bonam vıtam adhuc mıInus esTi,
insta, ul adquiras, el agendo el orando el his, QUUAC habes
gratias a£ Ieo Llamqguam fonti bonitatis... Numquid NO LemMfa-
tatıo est vıta hurnana €. terram Proinde quon1am SCINDET,
QUaIN a1lu  ı - in hoc COTFrDOTEC, necessarıum est tibi ın oratıone
dicere, quod Dominus docuit : ' Dimitte nobis debita NOS-
tra 7 3% 136)

confronter (D{ r  CN tro1s textes, lon Oonstialte qu ı] n est nullement
necessalre de donner Ja Regle un ate aussı tardiıve UJUC 418-430

4\ L avant-dernier alinea de la Regle Ü, I10US dit NCOTE le
Sage, est d’une telle densıte doctrinale touchant la oräce, qu on
Deut qu en rejeter la redaction VOeISs la fin de la VIeE d Augustin F

] s agıit de
(( Donet Dominus utL observetis aecCc omn1]1a Cr dilectione.

tamquam spiritualıs pulchritudinis amatores, ei ONO Christ:
odore de ona conversatıone flagrantes, lNnon sıcut Ser V sub lege,sSe. S1cut liıber; sub gratia constituti]ı »

Mals I110US CNOoNS de cıter exie de A()| quı donne exactemen“*
les memes Densees. Ajoutons UE 11 siıcut servul Su ege sSe sıcut
lihberi Sllb gratia constituti renferme un allusion ‚} Rom 14 el UUsaınt Augustin avaıt dejä assımıl&a Verseli de l’Apötre ans De
div quaestil. 83 S (date 388-395)

(( Huc que SUNT verba homuinıis sub ege constituti, nondum
sub gratia »

Citons AICOTS, ÜV le Va Bavel De continentia 8-9 (date395)
N0fl enım sub ege sed sub gratia, YQUae,ıd quod lex iubet aciens NO aie., Dotest iberis imperare...Ergo sub gratia constiıtutos. ..

Vraiment, Nn a Das besoin d’attendre la fin de la VIie de saıntAugustin DOUF reNCcontrer des textes quı SONT LOuUt proches du ıbellede la er  le 110 US semble mMmeMmMe Fr  au a la An de la VIe de saınt An-zustın, exXxie SUu Ia graäce auraıt unl couleur plus anti-pela-o]lenne.
5) (( La e“  le insıste... SUrTr le devoir princıpal du Superieur,ul est de corrıger SC  N momes )) Le Sage VOo1lt des (0)  s entrecela et le De Correptione et Gratia, adresse aul moılnes d’Hadrumete. Or la Regle dıt

ut S1 quid servatum NO fuerit, NO negligenter PTrae-
tereatur, sSe emendandum corrigendumque cCuretur, ad PTraeDO-sıtum praecıpue pertinebit... ,
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s agit oncC du redressement des infractions ei \9(08)] DPas de Ia
correptio Iratrum. Entre corrigere aliquid et corripere fratres, 1}
de la MmMarge... I1) autre Dart, la traduction de ad praenosttum
HraecIipue pnertinedit Darl telle est la charge principale du Supe-
r1eur 110 US55 paralt tres contestable.

|J)ans la Correspondance de saınt Augustin LrOUVeEe unNe
lettre (CCAXV]) adressee Dar Valentin et les molmnes d’Hadrumeöete
] eveaue d’Hippone. Eille s © termıne aınsı

(( S; quid autem amulus LuA®e sanctıtatıs frater suggesserıt
Florus Dro regula monasterı! digneris, 9 petimus, ibenter
accıpere et Der omn1a NO infıirmos instruere.
Ce exXtie est tres dificile Faut-il combiner jDro regula monaste-

r1ı1 AVEC suggesserIit AaVEC digneris libenter accıipere Le Dage
OPptLe visıblement PDOUTX la premiere solution et trachuit S] Flo-
TÜ demande quelaue chose DOUF la R  erg  e du monastere...
+ Y explique que€E ce Regle etaıt 1 Ordo Monasterii, UJU«C saınt
Augustin la approuvee el qu 1] ajoute DTrODTE R  eg  le Pourtant,
MmMemMe 91 combine jDro regula monasterı AVEC suggesserıiIt, Yıa
DaSs besoin de donner regula le CI1Ss technique de R  eg  le ), et
meme S] regula avaıt 1C1 dejä SCNHNS, SO ıdentihcation aVvVeC 1 Ordo
Menasterii ıraıt tort. Eille 5 ase unıquement SUT! Ia ate DTIE-
SUumee de la Regle la 5in de ]a VvIie de saınt Augzustin. Mais r1en Ne
11LO0US invıte donner la d  er  Je un date aussı tardıve.

S5ignalons, DOUFr terminer, UE le Codex Regularum de saınt Be
no1t d’Aniane cıte Das la Regle des moniales, le qC;t

Sage Ia 250 IN A1Ss la R  eg.  le masculine. Commencant Dar
Haec unt quae uL observetis.. (Yest Holstänius quı1 s est DEr

m1Ss, ans SO &dition crıtique du Cocodex Regularum, de la C
placer Har 1' Epistula CX I

Luc-M VERHEIUJEN,

CGiustave BARDY CGustave COMBES, (Euvres de satnt ugustin.
Serle La ıte de Dieu. Vol 22 Livres 5 Impuissance

soclale du paganısme. Vol Livres VE Impuissance Sp1-
rituelle du paganısme. Vol 235 |LivresE Formation des
deux Citäs Vol Livres XNVAXMVI Lutte des euxX (Cites
(Bibliotheque augustinienne). Paris-Bruges, Descläe de Brouwer,

869 6772 570 823
Voici quatre des CING volumes de la traduction francaise C

De C1iUitate Dei, Aditde Dar les sSo1ns de la Bibliotheque Augus
tinıenne M est superflu de recommander NO lecteurs CcCe 1 -

&dition des (kuvres completes de saınt Augustin. Aussi
Ces Cquatre volumes de La 1te de Dieu atteignent-ils aut nıveau
d  D  rudition. Le exie latin est celu]; de la quatrıeme &dition de

Dombart el alb la traduction est due Combes, L intro-


